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UNIWERSYTET
WARMINSKO - MAZURSKI
W OLSZTYNIE




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09524(a)-11-02
	Język łaciński

	ECTS: 2
	Latin


	TREŚCI WYKŁADÓW
TREŚCI ĆWICZEŃ
Nauka podstaw języka łacińskiego. 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student ma podstawową wiedzę z zakresu gramatyki i słownictwa języka łacińskiego. Zna i rozumie podstawową gramatykę i słownictwo języka łacińskiego. 


Umiejętności
Student potrafi zrozumieć i przetłumaczyć, korzystając ze słownika, typowe zdania z języka łacińskiego na język polski. Ponadto student posiada zasób słów ułatwiający zrozumienie terminologii naukowej różnych dziedzin nauk humanistycznych. 
Kompetencje/Postawy
Student ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego kraju i Europy, oraz ma ukształtowana postawe humanistyczną. 
LITERATURA PODSTAWOWA

1)  Jurewicz O., L. Winniczuk & J. Żuławska; 2001; Jezyk łaciński. Podręcznik dla lektoratów szkół wyższych. 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: JEZYK ŁACIŃSKI
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia ogólnego
Kod ECTS: 09524(a)-11-02
Kierunek: Filologia, spec. Filologia angielska
Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr:  I / 1,2


	
	

	
	Rodzaj zajęć:
ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0
ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 

wykłady:

ćwiczenia: ćwiczenia 
Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z oceną
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: polski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Studium Języków Obcych
ul. Obrońców Tobruku 3 
10-718 Olsztyn
tel./fax: 89 523 38 14


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 
Lektor SJO
e-mail: 


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak
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UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	15024(a)-11-03
	TECHNOLOGIE INFORMACYJNE

	ECTS: 2
	Information technology 


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ
Wstęp do informatyki i budowa komputerów, podstawowe wiadomości z zakresu informatyki. Systemy przetwarzania informacji, organizacja zapisu informacji. Wprowadzenie do systemów operacyjnych. Obsługa programów biurowych: edytory tekstów, arkusze kalkulacyjne, prezentacje multimedialne, bazy danych. Telekomunikacja komputerowa. Publikacje elektroniczne.  Tworzenie i publikacja stron w języku html.  Angielskojęzyczne słowniki i encyklopedie. Wykorzystanie Internetu w pracy naukowej i dydaktyce.

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student posiada wiedze z zakresu aktualnych zagadnień związanych z rozwojem technik informacyjnych. Ma opanowane programy z pakietu Microsoft Office XP i potrafi  wyszukiwać i zbierać materiały do prac ćwiczeniowych w zasobach sieci Internetu. Student potrafi tworzyć własne strony WWW i  publikować je  w sieci Internetu.

Umiejętności
Student  posiada umiejętności świadomego i sprawnego posługiwania się komputerem oraz narzędziami i metodami informatyki. Student jest przygotowany do aktywnego funkcjonowania w tworzącym się społeczeństwie informacyjnym. Student samodzielnie korzysta z komputera przy realizacji części zadań edukacyjnych oraz innych celów poznawczych.
Kompetencje/Postawy
Student potrafi rozwiązywać  problemy i zadania poprzez: stosowanie podstawowych technik komputerowych, korzystanie z typowych programów użytkowych, tj. edytory tekstu i grafiki, arkusze kalkulacyjne, bazy danych, edytory html.

LITERATURA PODSTAWOWA
1. Juszczyk S., Katowice 2000; Człowiek w świecie elektrycznych mediów – szanse  i zagrożenia
2. Juszczyk S. (red), Toruń 2002; Edukacja medialna w społeczeństwie informacyjnym
3. Chodkowska T., Ostrowski T.,  Microsoft Word 2000 krok po kroku RM 2001
4. Kuciński K., ABC Excela 2001
5. Sokół M., Kunowski M., Gliwice 2004; Kurs Internet
6. Szeliga M., MS Office 2002 – ćwiczenia praktyczne
7. Access 2000 – krok po kroku, RM

8. Excel 2000, wersja polska. Ćwiczenia z ..., Iwona Szymocha
9. Microsoft Office 2000 nie tylko dla orłów, Joe Kraynak, Intersoftland, 2000
10. Schwartz, Steve, Po prostu Office 2007 PL, Helion 2009 Office 2000 – krok po kroku, RM.

11. Power Point 2002 (Element pakietu Office XP). Ćwiczenia z …, Mirosława Kopertowska.

12. Jaronicki Adam, ABC MS Office 2010 PL, Helion 2010
13. Bremer Aleksander, Roman Kula, Videograf 2008; ABC użytkownika Microsoft Office 2007
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Siemieniecki B., Toruń 1997; Komputer w edukacji
2. Goban – Klas T., Sienkiewicz P., Kraków 1999; Społeczeństwo informacyjne: szanse, zagrożenia,  wyzwania         
3. Kowalczyk G., Word 2003 PL, KURS
4. Groszek M., Exel 2003 PL, KURS
5. Gołaszewski J., Olsztyn 2002; Informatyka w zarysie
	Przedmiot: TECHNOLOGIE INFORMACYJNE
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia ogólnego

Kod ECTS: 15024(a)-11-03
Kierunek: Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 1


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0

ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 
ćwiczenia, ćwiczenia laboratoryjne

Forma/warunki zaliczenia:

Zaliczenie z oceną.  
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: polski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: Podstawowa wiedza informatyczna na poziomie szkoły średniej, umiejętność obsługi komputera, znajomość systemów operacyjnych Windows.


	
	

	
	Przedmiot realizuje:

Katedra Filologii Germańskiej, Wydział Humanistyczny 

ul. Kurta Obitza 1
10-725 Olsztyn, 
tel. 89 524 6345


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

mgr Marek Szczepaniak 
e-mail: marek.szczepaniak@uwm.edu.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	16124(a)-11-04
	Wychowanie fizyczne

	ECTS: 1
	Physical education


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ
Student podnosi sprawność fizyczną. 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student zna zasady zdrowego trybu zycia, odzywiania,oraz zna zasady zespołowych gier  sportowych. 
Umiejętności
Student potrafi zadbać o swoją sprawność fizyczną. 

Kompetencje/Postawy
Student potrafi współpracowac w grupie, ma wyrobiony nawyk właściwej rywalizacji, uczestniczy w życiu sportowym uczelni. 
LITERATURA PODSTAWOWA

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: WYCHOWANIE FIZYCZNE
Status przedmiotu: obowiązkowy

Grupa treści kształcenia ogólnego

Kod ECTS: 16124(a)-11-04
Kierunek: Filologia, spec. filologia angielska
Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I/ 1, 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0
ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 


ćwiczenia: ćwiczenia 
Forma/warunki zaliczenia: Zaliczenie 
Ilość punktów ECTS: 1

Język wykładowy: polski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Studium Wychowania Fizycznego i Sportu
ul. Prawocheńskiego 7 
10-720 Olsztyn
tel.: 89 523 33 08
fax: 89 523 35 72



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

Pracownicy SWFiS
e-mail: www.uwm.edu.pl/swfis


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: przedmiot może być realizowany w ciagu dwóch pierwszych lat studiów. 



UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09024(a)-11-A05
	Praktyczna Nauka Języka Angielskiego - gramatyka praktyczna

	ECTS: 3
	Practical English - practical grammar


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ


- Czasowniki: regularne i nieregularne, bezokoliczniki, imiesłowy, fałszywe synonimy i czasowniki przeciwstawne,

- Czasy gramatyczne: główny podział; wyrażanie teraźniejszości; wyrażanie przeszłości; wyrażanie przyszłości,
- Strona bierna: formy, użycie; kauzatywne ‘have’
- Zdania warunkowe: główny podział; I okres warunkowy; II okres warunkowy; III okres warunkowy; mieszane okresy warunkowe
- Tryb przypuszczający; wyrażenia:  I’d rather, I’d sooner, I wish,
- Czasowniki modalne, 

- Mowa zależna: formy, użycie
- Rzeczowniki: podział, funkcje, tworzenie liczby mnogiej, rzeczowniki policzalne i niepoliczalne; rodzaj, formy dopełniacza, rzeczowniki złożone; różne struktury rzeczownikowe (collocations); użycie przyimków; użycie przedimków,

- Zaimki: rodzaje i zastosowanie
- Zdania przydawkowe,

- Określniki (determiners and quantifiers)
- Przyimki: rodzaje i zastosowanie; czasu, miejsca, etc.; użycie lub opuszczanie przyimków,

- Przymiotniki: podział, funkcje; stopniowanie; pozycja w zdaniu; kolejność, przyimki związane z przymiotnikam; różne struktury z przymiotnikami (collocations),
- Przysłówki: tworzenie, funkcje, rodzaje; pozycja w zdaniu; zasada MPT i odstępstwa od niej,
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student ma uporządkowana i pogłębioną wiedzę z zakresu gramatyki języka angielskiego na poziomie zaawansowanym ze szczególnym uwzględnieniem ćwiczeń użycia rzeczowników z przedimkami, przymiotnikami i przyimkami oraz czasowników z przysłówkami, a także czasów gramatycznych, strony biernej, mowy zależnej i zdań warunkowych.
Umiejętności
Student potrafi posługiwać się zdobytą wiedzą z zakresu gramatyki języka angielskiego, ponadto potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę gramatyczną z podręczników, oraz praktycznie wykorzystywać znajomość w/w aspektów gramatyki  zarówno w codziennej komunikacji w języku angielskim jak też w trakcie studiów, a w późniejszym okresie, w  pracy.
Kompetencje/Postawy
Student potrafi pracować w grupie, prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga problemy związane z wykonywaniem przyszłego zawodu (nauczyciel, tłumacz). 
LITERATURA PODSTAWOWA
1. Thomson, A.J. & A.V. Martinet:; 1991, A Practical English Grammar 1, 2, OUP
2. Mańczak-Wohlfeld, E. & A. Niżegorodcew, & E. Willim; 1993,  A Practical Grammar of English, Wydawnictwo Naukowe PWN,

3. Graver, B.D.; 1991, Advanced English Grammar, OUP,
4. Swan, M.; 1995, Practical English Usage, OUP,
5. Vince, M. & P. Sunderland; 2003,  Advanced Language Practice, English Grammar and Vocabulary, Macmillan,

6. Evans, V.; 1998,  FCE Use of English 1, Express Publishing, 

7. Evans, V.; 1998 FCE Use of English 2, Express Publishing, 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Eastwood, J.; 2005, Oxford Learner’s Grammar, OUP,

2. Foley, M. & D. Hall; 2005, Longman Advanced Learners’ Grammar, Longman,

3. Janiszewscy A. & A.; 1992, Test Your English, Wydawnictwo Naukowe PWN,

4. Side, R. & G. Wellman; 2003, Grammar and Vocabulary for Cambridge and Proficiency, Longman 
5. Matasek, M.; 1997, English Advanced Vocabulary and Structure Practice, Altravox Press,

6. Ward, J.M.; 1967, Peculiarities in English Grammar, Longmans,


	Przedmiot: PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ANGIELSKIEGO - GRAMATYKA PRAKTYCZNA
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia podstawowego
Kod ECTS: 09024(a)-11-A05
Kierunek: Filologia, spec. Filologia angielska
Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I/ 1, 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0
ćwiczenia: 60/4
Metody dydaktyczne: 

wykłady: 0
ćwiczenia: ćwiczenia przedmiotowe, dyskusja dydaktyczna: burza mózgów, 

Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z ocena, egzamin po sem. 2
Ilość punktów ECTS: 3

Język wykładowy: 
angielski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: Znajomość podstawowych zasad gramatyki języka angielskiego, zdolność komunikacji w języku angielskim


	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Pracownia praktycznej nauki języka angielskiego, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax. 89 535 20 12

Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 
mgr Jacek Łagun, gr. 3, 4, 

e-mail: izobo@poczta.onet.pl
mgr Maria Ławrynowicz-Szczepaniak, gr. 5, 6
e-mail: olsztyn@plusnet.pl
dr Joanna Łozińska-Bastek, gr. 1, 2

e-mail: teraztu@wp.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: student ma umiejętności w zakresie języka angielskiego na poziomie B1-B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (ESOKJ); przedmiot sekwencyjny.




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09024(a)-11-A05
	Praktyczna Nauka Języka Angielskiego – pisanie ze stylistyką

	ECTS: 3
	Practical English – writing and stylistics


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ

1. Kryteria oceny prac pisemnych, 

2. Rodzaje błędów i symbole korekty, 

3. Ćwiczenia korekty i oceny prac pisemnych,

4. Cele prac pisemnych (purpose),

5. Świadomość odbiorcy (audience),

6. Budowa akapitu (topic sentence, controlling idea),

7. Ćwiczenia w pisaniu różnych form akapitu (opis, proces, itp.),

8. Zasady interpunkcji angielskiej (punctuation),

9. Elementy stylistyki,

10. Ćwiczenia w posługiwaniu się różnymi rejestrami (formal and informal),

11. Spójność i koherencja (cohesion &coherence),

12. Korespondencja oficjalna i biznesowa (letters of application, enquiry, complaint,  CV, covering letter),

13. Streszczenia

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:

Wiedza
Student ma uporządkowaną i pogłębioną wiedzę z zakresu pisania akapitów języku angielskim ze szczególnym uwzględnieniem adresata, interpunkcji, spójności, rejestrów i stylistyki. 

Umiejętności
Student potrafi posługiwać się zdobytą wiedzą z zakresu pisania akapitów i posiada umiejętność tworzenia typowych prac pisemnych. 

Kompetencje/Postawy
Student potrafi pracować w grupie, prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga problemy związane z wykonywaniem przyszłego zawodu (nauczyciel, tłumacz). 
LITERATURA PODSTAWOWA

1. Macpherson, R., 2001, Advanced Written English, Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN

2. Pawłowska, B., 2002, Business Letters, Warszawa: Polskie Wydawnictwo Ekonomiczne

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Adams-Tukiendorf, M., Rydzak, D., 2003, Developing Writing Skills, Opole: Uniwersytet Opolski 

2. Harmer, J., 2004, How to teach writing, Essex: Pearson Education Limited

3. Macpherson, R., 2002, English for Writers and Translators, Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN

4. Zemach, E.Z., Islam, C., 2006, Writing in Paragraphs, Oxford: Macmillan Education

5. Zemach, E.Z., Rumisek, A.L., 2005, Academic Writing - from paragraph to essay, Oxford: Macmillan Education


	Przedmiot: PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ANGIELSKIEGO – PISANIE ZE STYLISTYKĄ
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia podstawowego
Kod ECTS: 09024(a)-11-A05
Kierunek: Filologia, spec.. filologia angielska
Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I/1, 2

	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0

ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne:  dyskusja dydaktyczna: burza mózgów, panelowa, metaplan itp.
Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z oceną po sem. 1 i 2, egzamin po sem. 2
Ilość punktów ECTS: 3

Język wykładowy: angielski



	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Pracownia praktycznej nauki języka angielskiego, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax. 89 535 20 12



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

mgr Bartosz Cierach, gr. 4
e-mail: bartosz.cierach@wp.pl
mgr Iwona Hetman-Pawlaczyk, gr. 1, 2, 3
e-mail: kanuta@wp.pl

mgr Marta Kolczyńska, gr. 5, 6
e-mail: mkolczynska1@wp.pl



	
	

	
	Uwagi dodatkowe: student ma umiejętności w zakresie języka angielskiego na poziomie B1-B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (ESOKJ); przedmiot sekwencyjny.




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09024(a)-11-A05
	Praktyczna Nauka Języka Angielskiego  - konwersacje z leksyką

	ECTS: 3
	Practical English - speaking and lexis


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ
semestr 1
Pierwsze wrażenia; Podróże, turystyka, wakacje; Styl życia. Sport; Wygląd. Ubiór. Auto-prezentacja; Edukacja; Rodzina, relacje międzyludzkie, cechy charakteru; Wychowanie, style rodzicielstwa; Zakupy, konsumpcjonizm, supermarkety; Sztuka i rozrywka; Świat pracy; Media i reklama; Życie domowe. Miasto i wieś; Budynki; Problemy codzienności. Usługi.

semestr 2

Maszyny, technologia i przyszłość; Globalna wioska; Ekologia, zwierzęta; Młodość, subkultury; Źywność, diety; Zdrowie; Pasje, marzenia i plany na przyszłość; Myślenie i uczucia; Sukces i porażka; Pieniądze; Przekupstwo, korupcja; Zbrodnia i kara; Stereotypy 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza 
Student ma uporządkowaną wiedzę z zakresu słownictwa z tematyki objętej kursem. Student posiada wiedzę dotyczącą kontekstów komunikacji interpersonalnej w zakresie rejestrów językowych: formalnego, semi-formalnego i nieformalnego. Student ma wiedzę na temat technik przygotowania się do egzaminów ustnych z języka angielskiego oraz jak najlepszej prezentacji swoich umiejętności językowych na egzaminie. 
Umiejętności
Student potrafi posługiwać się samodzielnie i płynnie językiem angielskim na poziomie B1-B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (ESOKJ), używając różnorodnych struktur leksykalnych zróżnicowanych gramatycznie i poprawnych pod względem fonetycznym
Kompetencje/Postawy
Student potrafi pracować w grupie, podejmować decyzje, negocjować, identyfikować i rozstrzygać problemy związane z wykonywaniem zawodu (tłumacz, nauczyciel) i nabywa elokwencje filologiczną. 

Literatura podstawowa:

1. Mann, Taylore-Knowles M.i S., 2008; Destination B2: Grammar and Vocabulary. Macmillan,

2. Wyatt, Rawdon,  2008, Check Your Vocabulary for FCE, Oxford: Macmillan

3. Vince, Michael, 2009, First Certificate Language Practice, Oxford: Macmillan
Literatura uzupełniająca:

1. Bifulco, Bradley,  1998Young People Talk. Kraków: Idea
2. Cockett, S.&G. Fox, 1999, Keep Talking! Learning English through Drama, Storytelling and Literature.  Kraków: Wydawnictwo Naukowe WSP,.  

3. Dąbrowski, K.&P. Redmond, 1993, Anything Goes: Communicative Activities for Mixed Ability Groups. Warszawa: PWN, 

4. Gomm H., 2001, Inside Out. Upper intermediate.  Oxford: Macmillan,
5. Haines, S.,  2001, New First Certificate Masterclass.  Oxford: Oxford University Press,

6. Hetman-Pawlaczyk, I., 1999, Conversing with Verse.  Olsztyn: SQL,
7. Maclean, U.&P. Ratajczak, 1993, Słownik tematyczny języka angielskiego. Zielona Góra: Kanion,

8. Maley, A&A Duff, 1997, Drama Techniques in Language Learning.  Cambridge: Cambridge UP,.

9. McCarthy, M&F O’Dell, 2001, English Vocabulary in Use. Upper-Intermediate. Cambridge: Cambridge U P,.

10. McCarthy, M&F O’Dell, 2006, English Collocations in Use. Cambridge: Cambridge U P,.

11. Norris R., 2001, Ready for FCE. Oxford: Macmillan,
	Przedmiot: PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ANGIELSKIEGO – KONWERSACJE Z LEKSYKĄ
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia podstawowego

Kod ECTS: 09024(a)-11-A05
Kierunek: Filologia, spec.. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I/1, 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0
ćwiczenia: 30/2
Metody dydaktyczne: 

wykłady: 0
ćwiczenia: ćwiczenia przedmiotowe, rozwiązywanie zadań dotyczących komunikacji w podgrupach, dyskusja w podgrupach, wypowiedzi indywidualne, debata 
Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z oceną po sem. 1 i 2, egzamin po sem. 2

Ilość punktów ECTS: 3

Język wykładowy: angielski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak

	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Pracownia praktycznej nauki języka angielskiego, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny
ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
tel./fax: 89 535 20 12


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

mgr Halszka Leleń, gr. 1, 2, 3
e-mail: halszka.lelen@uwm.edu.pl
mgr Maria Ławrynowicz-Szczepaniak , gr. 4,5,6
e-mail: olsztyn@plusnet.pl



	
	

	
	Uwagi dodatkowe: student ma umiejętności w zakresie języka angielskiego na poziomie B1-B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (ESOKJ); przedmiot sekwencyjny.



UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09024(a)-11-A05
	Praktyczna nauka języka angielskiego – czytanie ze słuchaniem

	ECTS: 3
	Practical English – reading and listening


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ
Tematyka: - relacje międzyludzkie, - życie rodzinne, - styl życia, - wykształcenie, - praca/kariera zawodowa, - finanse, - zakupy, - czytanie – preferencje i gusta czytelnicze, - świat mody, - zdrowie i uroda, - kulinaria, - rozrywka: kino, muzyka, sport, - zwyczaje: święta i uroczystości, - media i reklama, - środowisko i ekologia, prawo i przestępczość, - technika/świat nauki, - wypoczynek, - turystyka, - polityka - realizowane poprzez praktyczne ćwiczenia odpowiednie dla czytania i słuchania ze zrozumieniem.

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student ma podstawową wiedzę związana ze strategiami czytelniczymi oraz z zasadami analizy organizacji różnego rodzaju tekstów.
Umiejętności
Student potrafi sprawnie korzystać ze strategii czytelniczych w celu określenia rodzaju, tematyki, celu i stylu tekstu oraz poprzez efektywne dostosowanie tych strategii do różnych typów tekstów (instruktażowych, prasowych, urzędowych, literackich, naukowych), wykonać różnego typu ćwiczenia egzaminacyjne (tj. multiple matching, gapped text, multiple choice, true/false statements). 

Po wysłuchaniu tekstu student potrafi określić myślprzewodnią, znaleźć szczegółowe informacje, rozpoznać wyrażane opinie i kontekst tekstu mówionego (fill-in-the gaps, note-taking, question-answering, multiple matching, true/false questions, multiple choice); nastawienie i emocje mówców/rozmówców.
Kompetencje/Postawy

Student potrafi pracować w grupie (uwaga, koncentracja, współpraca, odpowiedzialność, umiejętność komunikowania się z prowadzącym zajęcia oraz grupą), oraz ma wykształconą postawę systematyczności i organizacji pracy w procesie zdobywania wiedzy i umiejętności.
LITERATURA PODSTAWOWA
1. Craven M., 2004, Listening Extra. Cambridge University Press, 

2. Driscoll L., 2004, Reading Extra. Cambridge University Press,. 
3. Haines S., Stewart B., 1998, New First Certificate. Masterclass. Oxford University Press,. 
4. Haines S., 2008, Advanced Skills. Cambridge University Press,.
5. Jones L., 1996, Progress to First Certificate. Cambridge University Press,. 
6. Norris R., 2004, Ready for FCE. Macmillan,. 
7. Cambridge Examination Papers.
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1.  Misztal M. 1995, Tests in English. Thematic Vocabulary. WSiP, 
2. Philips C., 2000, Idioms, Collocations and Word-formations. Wydawnictwo Poznańskie, 

3. Dzierżanowska H., Douglas Kozłowska Ch., 1985, Selected English Collocations. PWN, 

4. Wellman G., 1995, The Heinemann English Wordbuilder. Heinemann International, 

Dowolny słownik synonimów , Słownik kolokacji , Słownik idiomów.


	Przedmiot: PRAKTYCZNA NAUKA JĘZYKA ANGIELSKIEGO- CZYTANIE I SŁUCHANIE 
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia podstawowego

Kod ECTS: 09024(a)-11-A05
Kierunek:  Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 1, 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 
wykłady: 0

ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 

ćwiczenia: ćwiczenia  przedmiotowe z użyciem płyt CD i kaset audio oraz,  dyskusja dydaktyczna: burza mózgów, wyjaśnianie nowego słownictwa z kontekstu  itp.
Forma/warunki zaliczenia: zaliczenie z oceną po sem. 1 i 2, egzamin po sem. 2. 
Ilość punktów ECTS: 3

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: 
Wymagania wstępne:  praktyczna umiejętność posługiwania się językiem angielskim w zakresie szkoły ponagimnazjalnej. 


	
	

	
	Przedmiot realizuje:
Pracownia praktycznej nauki języka angielskiego, 
Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

mgr Dorota Gładkowska (doktorantka) , gr. 1

mgr Joanna Przeszlakowska-Wasilewska, gr. 3,4,5
e-mail: jpws@orange.pl
mgr Katarzyna Szeremeta-Kołodzińska, gr. 2, 6
e-mail: kasiaszeremeta@gmail.com

	
	

	
	Uwagi dodatkowe: student ma umiejętności w zakresie języka angielskiego na poziomie B1-B2 według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (ESOKJ); przedmiot sekwencyjny.





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09124(a)-11-A06
	Lektorat języka obcego

	ECTS: 2
	Optional foreign language


	TREŚCI WYKŁADÓW

TREŚCI ĆWICZEŃ
Treść ćwiczeń wynikająca z realizacji programu nauczania drugiego języka obcego, tj.: niemiecki, francuski, rosyjski, hiszpański.
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student ma podstawową lub zaawansowaną wiedzę z zakresu gramatyki i słownictwa wybranego języka.  Zna i rozumie podstawową gramatykę i słownictwo wybranego języka. 
Umiejętności
Student potrafi posługiwać się drugim językiem obcym w stopniu komunikatywnym. 
Kompetencje/Postawy

Student potrafi pracować w grupie oraz ma wykształconą postawę systematyczności i organizacji pracy w procesie zdobywania wiedzy i umiejętności.
LITERATURA PODSTAWOWA
Podręczniki podane przez lektorów prowadzących zajęcia. 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: LEKTORAT JĘZYKA OBCEGO
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia podstawowego

Kod ECTS: 09124(a)-11-A06
Kierunek:  Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 1, 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 0

ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 

ćwiczenia: ćwiczenia  językowe
Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z oceną po sem. 1 i 2,

Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: niemiecki/francuski/rosyjski/hiszpański
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Studium Języków Obcych
ul. Obrońców Tobruku 3 
10-718 Olsztyn
tel./fax: 89 523 38 14



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

Lektorzy ze Studium Języków Obcych

	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak 





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09324(a)-11-B07
	Wstęp do językoznawstwa 

	ECTS: 2
	Introduction to linguistics


	TREŚCI WYKŁADÓW
Language and linguistic sign, Linguistic studies, Morphology, Syntax, Semantics, Pragmatics, Language typology and language universals,  Language acquisition I: 1st language acquisition, Language acquisition II: 2nd language acquisition, Languages in contact, Language and society, Language change, Linguistics and literature
TREŚCI ĆWICZEŃ

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student wie czym jest język w wymiarze strukturalnym i społecznym, zna gałęzie językoznawstwa zajmujące się różnymi jego aspektami. Wie, zgodnie ze współczesnym stanem wiedzy, jak przebiega proces akwizycji języka ojczystego i obcego.
Umiejętności
Student potrafi odnieść zdobywaną wiedzę do swojego doświadczenia z językiem ojczystym i angielskim jako językiem obcym. Potrafi samodzielnie dokonać analizy prostych struktur gramatycznych (pod względem morfologicznym i składniowym).

Kompetencje/Postawy
Student jest  świadomy bogactwa aspektów języka, które mogą podlegać analizie. Student ma świadomość jak przyjęta metoda opisu i analizy wpływa na dostrzeganie i wyjaśnianie zjawisk w języku. Dostrzega wzajemny wpływ języka na jego użytkowników i wpływ użytkowników na język, oraz rolę języka w życiu społecznym. Student potrafi przygotować samodzielnie notatki z wykładu.
LITERATURA PODSTAWOWA

1. Akmajian, A.. 2001. Linguistics. Cambridge: The MIT Press.

2. Chaika, E. 1989.Language: the social mirror. The Newbury House Publishers.

3. Crystal, D. 2007. The Cambridge encyclopedia of language. CUP.

4. Dirven, R. and M. Verspoor (1998) Cognitive exploration of language and linguistics. John Benjamin’s Publishing Company.

5. Hayes, C.W. et al.1987. The ABC’s of language and linguistics. National Textbook Company, Illinois.

6. Grzegorczykowa Renata. 2008. Wstęp do językoznawstwa. Wydawnictwo Naukowe PWN

7. Lewandowska-Tomaszczyk, B. 2002. Ways to Language. Łódź: Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego.

8. Lyons, J. 1981. Language and linguistics. CUP.

9. Milewski T. 1967. Językoznawstwo. Warszawa: PWN.

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: WSTĘP DO JĘZYKOZNAWSTWA 

Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia kierunkowego
Kod ECTS: 09324(a)-11-B07
Kierunek:  Filologia, spec.. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 1


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady 


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 30/2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, 
ćwiczenia:  0
Forma/warunki zaliczenia: zaliczenie zoceną 
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia językoznawstwa angielskiego, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Aleksandrra Górska 
e-mail: aleksandra.gorska@uwm.edu.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak 





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09224(a)-11-B08
	Wstęp do literaturoznawstwa  

	ECTS: 2
	Introduction to literary studies


	TREŚCI WYKŁADÓW
Wykłady z zakresu teorii literatury. Poszczególne wykłady koncentrują się na wybranych aspektach literaturoznawstwa. Pokazane zostają związki między literaturą, nauką o literaturze, językiem i nauką o języku
TREŚCI ĆWICZEŃ
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student zna podstawowe pojęcia stosowane w językoznawstwie mające zastosowanie w literaturoznawstwie i podstawowe pojęcia stosowane w literaturoznawstwie, podstawy (narzędzia) analizy tekstu literackiego, wyróżniki tekstu dramatycznego, poetyckiego i prozatorskiego.

Umiejętności
Student potrafi samodzielnie dokonać analizy tekstów literackich. Potrafi rozróżnianie rzeczywistość pozatekstową od modelu świata przedstawionego. Aktywnie uczestniczy w dyskusjach dotyczące tekstów literackich.
Kompetencje/Postawy
Student ma świadomość procesów i układów tekstowych wewnątrz dzieła literackiego. Uczestniczy w wydarzeniach kulturalnych. 
LITERATURA PODSTAWOWA

1. Oxford Introductions to Language Study, series ed. by H.G. Widdowson, Oxford University Press, Oxford, 2009: Cowie, A.P., Semantics, Kramsch, Claire, Language and Culture, Verdonk, Peter, Stylistics

2. Zgorzelski, A., 1976, O funkcjonalnym pojmowaniu tropów. Propozycje w: Teksty, No 1, 

3. Zgorzelski, A., 1999, System i funkcja, Wydawnictwo Gdańskie, Gdańsk 

4. Zgorzelski, Andrzej, Drama as opposition of Functions, w: Studies on Drama, Wydawnictwo UG, Gdańsk 1986
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Bachtin, M., 1982, Problemy literatury i estetyki, Czytelnik, Warszawa, 

2. Foucault, M., 1970, The Order of Things, Random House, NY, 
3. Głowiński, M., 2000, "O intertekstualności", w Intertekstualność, groteska, parabola, Kraków: Universitas, 
4. Jakobson, Roman,1976,  Poetyka w świetle jezykoznawstwa, w: Współczesna teoria badań literackich za granicą, tom II, red. H. Markiewicz, Wydawnictwo Literackie, Kraków 

	Przedmiot: WSTĘP DO LITERATUROZNAWSTWA 

Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia kierunkowego
Kod ECTS: 09224(a)-11-B08
Kierunek:  Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady i ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 15 /1
ćwiczenia: 15 /1
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, 


ćwiczenia: ćwiczenia 
Forma/warunki zaliczenia:
Zaliczenie z oceną 
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia literatury angielskiej  i amerykańskiej , Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Anna Kwiatkowska 
e-mail: kukka@wp.pl
mgr Bartosz Cierach 
e-mail: bartosz.cierach@wp.pl

	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak 




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09324(a)-11-B09
	Gramatyka opisowa - fonetyka i fonologia

	ECTS: 4
	Descriptive grammar - phonetics and phonology


	TREŚCI WYKŁADÓW
Tematem wykładów są podstawowe pojęcia i zagadnienia z dziedziny fonetyki i fonologii takie jak: klasyfikacja i opis dźwięków języka angielskiego, pojęcie sylaby, akcent wyrazowy i zdaniowy, reguły fonologiczne języka angielskiego.

TREŚCI ĆWICZEŃ
Tematem ćwiczeń jest zapoznanie studentów z podstawami fonetyki artykulacyjnej języka angielskiego. Szczególny nacisk położony jest na kształcenie prawidłowej wymowy angielskiej w zakresie cech segmentów jak i cech suprasegmentalnych. 

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student zna system fonologiczny języka angielskiego zarówno na poziomie segmentu (fonem) jak i na poziomie suprasegmentalnym (sylaba, akcent, rytm, intonacja), ze szczególnym naciskiem na różnice między językiem angielskim i polskim. 
Umiejętności
Student potrafi zastosować w praktyce nabytą wiedzę teoretyczną na temat systemu fonologicznego języka angielskiego i potrafi prawidłowo produkować dźwięki angielskie.
Kompetencje/Postawy
Student samodzielnie  nabywa i doskonali percepcję i reprodukcję dźwięków angielskich jak również stosuje tę wiedzę w przyszłej pracy zawodowej.

LITERATURA PODSTAWOWA

1. Catford, J. C. I 1990, A Practical Introduction to Phonetics. Oxford: Clarendon Press

2. Crystal. D. 1997, A Dictionary of Linguistics and Phonetics. Oxford: Blackwell Publishers.

3. Giegerich, H. 1992, English Phonology. Cambridge: Cambridge University Press

4. Jassem, W. 1983, The Phonology of Modern English Warszawa: Państwowe Wydawnictwo Naukowe 

5. Ladefoged, P. (1993) A Course in Phonetics. Fort Worth: Harcourt Brace College Publishers.

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Heinz, A. 1983, Dzieje językoznawstwa w zarysie Państwowe Wydawnictwo Naukowe 

2. Jassem, W. 1974, Fonetyka języka angielskiego. Warszawa: Państwowe Wydawnictwo Naukowe

3. Robins, R.H. 1998, A short History of Linguistics London: Longman

4. Taylor, J. 1995, Linguistic Categorization.  Prototypes in Linguistic Theory. Oxford: Clarendon Press.


	Przedmiot: GRAMATYKA OPISOWA - FONETYKA I FONOLOGIA
Grupa treści kształcenia kierunkowego
Kod ECTS: 09324(a)-11-B09
Kierunek:  Filologia, spec.. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I/  1 i 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady i ćwiczenia


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 15/1
ćwiczenia: 30/2

Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny.
ćwiczenia: ćwiczenia przedmiotowe
Forma/warunki zaliczenia:
wykłady: egzamin po drugim semestrze

ćwiczenia: zaliczenie z  oceną po sem. 1 i 2
Ilość punktów ECTS: 4

Język wykładowy: angielski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: znajomość języka angielskiego 


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia językoznawstwa angielskiego, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Anna Drogosz  (wykłady) 
e-mail drogosz000@poczta.onet.pl 
mgr Grzegorz Skwierawski (ćwiczenia) 

e-mail: gskwierawski@op.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	08924(a)-11-B13
	Kultura krajów angielskiego obszaru językowego

	ECTS: 2
	Culture of Engish-speaking countries


	TREŚCI WYKŁADÓW
Wykłady zostały zaplanowane, jako prezentacja i przegląd najistotniejszych aspektów KKAOJ, z wyłączeniem literatury i historii – realizowanych w odrębnych kursach. Główne elementy obecne w kursie to symbole narodów i krajów AOJ, systemy polityczno prawne (podobieństwa i różnice), społeczeństwa KKAOJ, położenie geograficzne i jego implikacje, gospodarka i przemysł, tożsamość narodowa, sympatie i antypatie narodowe, migracje, religia, opieka zdrowotna, subkultury czy przestępczość

TREŚC ĆWICZEŃ

ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza:

Student ma uporządkowaną wiedzę szczegółową o wybranych obszarach krajów anglojęzycznych, oraz ma podstawową wiedzę o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu kulturalnym krajów anglojęzycznych. 

Umiejętności: 
Student potrafi analizować, oceniać i uzytkować informacje z wykorzystaniem róznych źródeł i sposóbów.  Student  umie samodzielnie zdobywac wiedzę i rozwijać umiejętności związane z wybraną sfera działaności kulturalnej i medialnej. 
Kompetencje/Postawy
Student potrafi pracować w grupie, ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego krajów anglojęzycznych I uczestniczy w życiu kulturalnym korzystając z różnych mediów i różnych jego form. Student wykazuje postawę otwartości badawczej, ciekawości i naukowy, warsztatowy obiektywizm w podejściu do tematyki, bez uprzedzeń i z góry narzuconych sobie schematów myślowych.
LITERATURA PODSTAWOWA

1.
Bartnicki,A., Michałek K., Rusinowa I., 1992, Encyklopedia Historii Stanów Zjednoczonych  Ameryki, P.W. Gross.
2.
Diniejko A., 2005, An Introduction to the United States of America. EGIS.
3.
Diniejko A, 1999, The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Republic of Ireland. WSiP 

4.
Mauk, D., 1999, Oakland, John, Cywilizacja amerykańska, Astrum 

5.
Michałek K.,  Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki.  Vol. 1: 1861-1945.  Vol. 2: 1945-1992. 

6.
Stevenson, D., 1987, K., American Life and Institutions, Ernsr Klett Verlag 

7.
Tiger, L., Kod: Brytania; Kultura Wielkiej Brytanii od kuchni.

8.
Wróbel P., Wróbel A., 2000,; Kanada. Warszawa: TRIO,
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1.
Dargie R.,2010, A History of Britain, London: Arcturus,.

2.
Irwin, J., L., 1994, Modern Britain. An Introduction, London: Routledge, 

3.
J. O’Driscoll, 1995, Britain.  The Country and Its People: An Introduction for Learners of English, Oxford 
        University Press 

4.
Lavery C., 1993, Focus on Britain Today. Cultural Studies for the Language Classroom, Phoenix ELT, 

5.
Bode, C., 1990, (ed.), American Perspectives. The United States in the Modern Age, Forum Reader Series
6.
An Outline of American Geography, USIA
7.
Luedtke, Luther, S. (ed.),1987,  Making America.  The Society and Culture of the United States, USIA

	Przedmiot: KULTURA KRAJÓW ANGIELSKIEGO OBSZARU JĘZYKOWEGO (KKAOJ)

Status przedmiotu: obowiązkowy 

Grupa treści kształcenia kierunkowego

Kod ECTS: 08924(a)-11-B13
Kierunek:  Filologia, spec.. Filologia angielska

Studia: stacjonarne

Poziom studiów: I stopnia

rok/semestr: I/ 1 i 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykład

Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 
wykłady: 30/2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, prelekcja, pogadanka, opis, odczyt, objaśnienie, wykład problemowy, konwersatoryjny.
ćwiczenia: 0
Forma/warunki zaliczenia: zaliczenie po sem. 1 i 2, egzamin po sem. 2.  

Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak

	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia Historii i Kultury Krajów Anglojęzycznych, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12

Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Mateusz Bogdanowicz
e-mail: britannica@wp.pl

	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak


UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

                                                       WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	08324(a)-11-B14
	Historia Anglii i USA

	ECTS: 2
	History of the UK and the USA


	TREŚCI WYKŁADÓW
Celem nadrzędnym wykładów jest próba przybliżenia podstawowych procesów dziejowych odzwierciedlających najważniejsze nurty polityczne, ekonomiczne i społeczne, które determinowały kształtowanie się, a następnie rozwój narodu i państwa amerykańskiego. Ważnym elementem procesu dydaktycznego jest ukazanie współzależności, wręcz oddziaływania zwrotnego, pomiędzy wzrostem poziomu świadomości społecznej, zbiorowej moralności i patriotyzmu, a stopniowym powiększaniem się obszarów dobrobytu narodu, jego pomyślności, rozwoju nauki i kultury oraz niebywałego znaczenia w świecie.

TREŚCI ĆWICZEŃ


ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:

Wiedza
Student ma uporządkowaną wiedzą ogólną i faktograficzną z zakresu historii Anglii i USA; zna podstawową terminologię z zakresu studiowanej dyscypliny.
Umiejętności

Student potrafi wyszukiwać, analizować, krytycznie oceniać, selekcjonować i użytkować informacje z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów. Umie samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności związane z wybrana sfera działalności historycznej i kulturalnej. 

Kompetencje/postawy
Student ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego krajów anglojęzycznych i uczestniczy w życiu kulturalnym korzystając z różnych mediów i różnych jego form. 
              Literatura podstawowa
1. American Perspectives, 1992,. The United States in the Modern Age. Edited by C. Bode, Washington 

2. Amerykańscy prezydenci. 41 historycznych portretów od Jerzego Waszyngtona do Billa Clintona, Praca zbiorowa 
           pod redakcją J. Heidekinga, 2002,Warszawa 
3. An  Outline  of  American Geography, Revised and prepared by  E. N. Mittleman, New York, 
4. An  Outline  of  American  History, 1994, USIA,
5.  Bartnicki A., Critchlow D. T.1995, Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki. t. I-V, Warszawa 
6. The Constitution of the United States and the Declaration of Independence
7. Churchill W. S.,2002,  A History of the English-Speaking Peoples, Vol. III-IV, London 

8. Jones M. P.,2002, Historia USA, Gdańsk
9. Katz  H., 1974,  Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki, Wrocław,.

10. Making America. The society and Culture of the United States. Ed. by L. S. Luedke, 1995, Washington
11. Michałek K., 1999, Na drodze ku potędze. Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki 1861 - 1945, Warszawa.

12. Michałek K., 1995, Mocarstwo. Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki 1945-1992, Warszawa, 
13. Michałek K., 2004, Amerykańskie stulecie, Historia Stanów Zjednoczonych Ameryki 1900-2001, Warszawa 

14. Pastusiak L., 2002, Prezydenci Stanów Zjednoczonych Ameryki, Warszawa
Literatura uzupełniająca
Każda ksiązka i czasopismo dotycząca Anglii i USA. 
	Przedmiot: HISTORIA ANGLII I USA

Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia kierunkowego

Kod ECTS: 08324(a)-11-B14
Kierunek:  Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne

Poziom studiów: I stopnia

rok/semestr: I/  2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady

Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 30/2
 
Metody dydaktyczne: wykład, pogadanka, opowiadanie, opis, pokaz

Forma/warunki zaliczenia:
zaliczenie z oceną po sem. 2
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: polski

Przedmioty wprowadzające: brak 
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia Historii i Kultury Krajów Anglojęzycznych, Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12

Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr  Zygmunt Zalewski, 
e-mail:zygmunt.zalewski@uwm.edu.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09424(a)-11-C21
	Przekład w perspektywie historycznej

	ECTS: 1
	Translation – a historical perspective


	TREŚCI WYKŁADÓW
Zapoznanie studentów z podstawową nomenklaturą i teoriami translatorycznymi, ze szczególnym uwzględnieniem dychotomii przekładu dosłownego i funkcjonalnego. Wykład wprowadza podstawowe zagadnienia związane z procesem i teorią przekładu z perspektywy historycznej i współczesnej. Omawiane są takie zagadnienia jak: relatywność przekładu,  typy przekładu,  przekład jako nauka, działalność wtórna, adaptacja oraz praktyka i teoria przekładu od starożytności do współczesności, z uwzględnieniem roli i odpowiedzialności tłumacza. Cykl wykładów ma charakter przekrojowy. 

TREŚCI ĆWICZEŃ 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student posiada ogólną wiedzę faktograficzną odnośnie do zmieniających się poglądów dotyczących procesu przekładu i rezultatów tego procesu oraz zasad tłumaczenia praktykowanych na przestrzeni wieków. 

Umiejętności
Student jest w stanie umiejscowić określone praktyki tłumaczeniowe na tle procesu historyczno-literackiego. Potrafi  umiejętnie łączyć praktyki przekładowe ze zmianami zachodzącymi w takich dziedzinach jak językoznawstwo, literaturoznawstwo, czy filozofia języka. 
Kompetencje/Postawy
Student zdaje sobie sprawę z funkcjonowania triady autor – tłumacz – odbiorca, a co za tym idzie odpowiedzialności tłumacza względem odbiorców, posiada odpowiednie predyspozycje i kompetencje, aby należycie wykonywać swój zawód. Powinien jest przygotowany do wykonywania zawodu tłumacza w poczuciu odpowiedzialności, zgodnie z normami etyki zawodowej, zdając sobie jednocześnie sprawę ze zmienności tych zasad na przestrzeni wieków. 
LITERATURA PODSTAWOWA

1)  Baker M., 2005, Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Routledge.

2)  Dąmbska-Prokop U. , 2000, Mała encyklopedia przekładoznawstwa. Educator. 

3)  Kwieciński, P., 2001, Disturbing strangeness. Foreignization and domestication in translation procedures in the context of cultural assymetry, Edytor. 

4)  Pieńkos J., 1993, Przekład i tłumacz we współczesnym świecie. Wydawnictwo Naukowe PWN. 

5)  Pisarska A., Tomaszkiewicz T., 1998, Wspólczesne tendencje przekładoznawcze. Wydawnictwo Naukowe UAM.

6) Bassnett, S. 1991. Translation Studies. Routledge.  
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Schleiermacher  F. 2006,  „On the Different Methods of Translating”, w: Venuti L., Translation Studies Reader. Routledge, 

2. Jakobson R., 2003,„On Linguistic Aspects of Translation”, w:  Venuti L., Translation Studies Reader. Routledge, 

3. Nida E., „Principles of Correspondence”, ”, w:  Venuti L., 2003, Translation Studies Reader. Routledge,
4. Newmark, P.  2005, A Textbook of Translation. Longman. 
5. Dedecius, K. 1988, Notatnik tłumacza. PWN. 
6. Bell, R.T., 1991, Translation and Translating: Theory and Practice. Routledge. 


	Przedmiot: PRZEKŁAD W PERSPEKTYWIE HISTORYCZNEJ
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia specjalnościowego (translatoryka) 
Kod ECTS: 09424(a)-11-C21
Kierunek: Filologia, spec. Filologia Angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I
rok/semestr: I / 1


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 30/ 2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, wykład problemowy.
ćwiczenia: 0
Forma/warunki zaliczenia:
Egzamin po sem. 1. .
Ilość punktów ECTS: 1

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: znajomość języka angielskiego. 

	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracowania translatoryki,
Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Ewa Kujawska-Lis
e-mail: ewalisk@wp.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak 





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	09424(a)-11-C22
	Wstęp do teorii przekładu 

	ECTS: 1
	Introduction to the theory of translation 


	TREŚCI WYKŁADÓW


Zapoznanie studentów z podstawowymi zagadnieniami współczesnej translatoryki. Student powinien mieć świadomość kompetencji wymaganych od tłumacza, zarówno językowych, jak i związanych z wiedzą literacką, kulturową i wiedzą ogólną. Celem wykładów jest przybliżenie operacji wykonywanych w procesie przekładu, znaczenie tworzenia odpowiedniego warsztatu pracy. Poruszane są takie zagadnienia jak: warsztat tłumacza, jednostka tłumaczeniowa, etapy pracy tłumacza, podstawowe techniki i procedury przekładowe, zagadnienia nieprzekładalności, obcość w odbiorze przekładu, ocena przekładu. 
TREŚCI ĆWICZEŃ 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Student  posiada wiedzę teoretyczną dotyczącą podstawowych zagadnień translatorycznych (operacje tłumaczeniowe, techniki przekładu) oraz osoby tłumacza (kompetencje, kwalifikacje, sposób pracy, warsztat).  

Umiejętności
Student jest w  stanie samodzielnie podjąć decyzje dotyczące podziału tekstu na jednostki tłumaczeniowe, uzasadnić zastosowanie konkretnych procedur tłumaczeniowych w danym przypadku. Student  potrafi w sposób kreatywny rozwiązać podstawowe problemy przekładowe wynikające z implicytności i aluzyjności tekstu.  Posiada umiejętność poszukiwania informacji niezbędnych do przetłumaczenia danego tekstu w różnorodnych źródłach (tradycyjnych i elektronicznych). 
Kompetencje/Postawy
Student potrafi w sposób autonomiczny i samodzielny ocenić tekst pod kątem wyzwań tłumaczeniowych, przeanalizować możliwości zastosowania określonych procedur przekładu, tworzyć i korzystać z warsztatu tłumacza. Wykazuje krytyczną postawę w stosunku do źródeł informacji, z jakich w praktyce zawodowej korzysta tłumacz. 

LITERATURA PODSTAWOWA

1. Baker M., 2005, Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Routledge.

2. Dąmbska-Prokop U. , 2000, Mała encyklopedia przekładoznawstwa. Educator.

3. Pieńkos J., 1993, Przekład i tłumacz we współczesnym świecie. Wydawnictwo Naukowe PWN.

4. Pisarska A., Tomaszkiewicz T., 1998, Współczesne tendencje przekładoznawcze. Wydawnictwo Naukowe UAM.
5. Ojcewicz G., 1991, Podstawy translatoryki. Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego.

6. Balcerzan E. 1998, Literatura z literatury (strategie tłumaczy). Wydawnictwo Śląsk.

7. Lipiński K., 2000, Vademecum tłumacza. Wydawnictwo Idea. 

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA

1. Korzeniowsla A., Kuhiwczak P., 1994, Successful Polish-English Translation Tricks of the Trade. Wydawnictwo Naukowe PWN.   

2. Newmark, P.  2005,  A Textbook of Translation. Longman. 

3. Kwieciński P. “Between conventional exoticism and impenetrable alterity. A tentative descriptive framework”, w: Kubińska O., Kubiński W. 2004, Przekładając nieprzekładalne. Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, 


	Przedmiot: WSTĘP DO TEORII PRZEKŁADU 
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia specjalnościowego (translatoryka) 
Kod ECTS: 09424(a)-11-C22
Kierunek: Filologia, spec. Filologia angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 30/2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, wykład problemowy.
ćwiczenia: 0
Forma/warunki zaliczenia: egzamin po sem. 2.
Ilość punktów ECTS: 1

Język wykładowy: angielski

Przedmioty wprowadzające: Przekład w perspektywie historycznej 
Wymagania wstępne: znajomość terminologii i koncepcji wprowadzonych na wykładzie Przekład w perspektywie historycznej. 


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Pracownia translatoryki, 
Katedra Filologii Angielskiej, Wydział Humanistyczny

ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn
tel.: 89 524 63 27
fax: 89 535 20 12



Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

dr Ewa Kujawska-Lis
e-mail: ewalisk@wp.pl


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: brak





UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	XXX24(a)-11-F28
	Wykład ogólnouczelniany

	ECTS: 2
	Optional university course


	TREŚCI WYKŁADÓW


Treść wykładów w zależności od tematyki. 
TREŚCI ĆWICZEŃ 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Poszerzenie wiedzy ogólnej studentów.   

Umiejętności
Student potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów. 
Kompetencje/Postawy
Student prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga dylematy związane z wykonywaniem zawodu, ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego regionu, kraju, Europy, uczestniczy w życiu kulturalnym korzystając z różnych mediów i różnych jego form. 

LITERATURA PODSTAWOWA

Literatura podawana przez poszczególnych wykładowców
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: WYKŁAD OGÓLNOUCZELNIANY 
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia do wyboru
Kod ECTS: XXX24(a)-11-F28
Kierunek: Filologia, spec. Filologia Angielska

Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 30/2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, 
ćwiczenia: 0
Forma/warunki zaliczenia: zaliczenie
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: polski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: Jednostki dydaktyczne UWM w Olsztynie


Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 
Nauczyciele akdemiccy prowadzacy przedmiot


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: harmonogram wykładów na stronie: www.uwm.edu.pl/human




UNIWERSYTET WARMIŃSKO MAZURSKI W OLSZTYNIE

WYDZIAŁ HUMANISTYCZNY
Metryczka przedmiotu


	XXX24(a)-11-F29
	Wykład ogólnowydziałowy

	ECTS: 2
	Optional faculty course


	TREŚCI WYKŁADÓW


Treść wykładów w zależności od tematyki. 
TREŚCI ĆWICZEŃ 
ZAŁOŻENIA I CELE PRZEDMIOTU JAKO EFEKTY KSZTAŁCENIA:
Wiedza
Poszerzenie wiedzy ogólnej studentów.   

Umiejętności
Student potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów. 
Kompetencje/Postawy
Student prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga dylematy związane z wykonywaniem zawodu, ma świadomość odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego regionu, kraju, Europy, uczestniczy w życiu kulturalnym korzystając z różnych mediów i różnych jego form. 

LITERATURA PODSTAWOWA

Literatura podawana przez poszczególnych wykładowców
LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCA


	Przedmiot: WYKŁAD OGÓLNOWYDZIAŁOWY
Status przedmiotu: obowiązkowy
Grupa treści kształcenia do wyboru
Kod ECTS: XXX24(a)-11-F29
Kierunek: Filologia, spec. Filologia Angielska
Studia: stacjonarne
Poziom studiów: I stopnia
rok/semestr: I / 2


	
	

	
	Rodzaj zajęć: wykłady


Liczba godzin w semestrze/tygodniu: 

wykłady: 30/2
ćwiczenia: 0
Metody dydaktyczne: 

wykłady: wykład informacyjny, 
ćwiczenia: 0
Forma/warunki zaliczenia: zaliczenie
Ilość punktów ECTS: 2

Język wykładowy: polski
Przedmioty wprowadzające: brak
Wymagania wstępne: brak


	
	

	
	Przedmiot realizuje: jednostki organizacyjne Wydziału Humanistycznego UWM w Olsztynie
ul. Kurta Obitza 1 
10-725 Olsztyn




Osoba odpowiedzialna za realizację przedmiotu: 

Nauczyciele akdemiccy prowadzacy przedmiot


	
	

	
	Uwagi dodatkowe: harmonogram wykładów na stronie: www.uwm.edu.pl/human




1
Kod ECTS: AAABB-CD-E/F        AAA – Kod dziedziny w systemie ECTS,     BB – numer kierunku,     C – 1 studia inżynierskie i licencjackie; 2 studia magisterskie; 3 - studia doktoranckie,     D – numer specjalności,     E – status przedmiotu,     F – kolejny numer przedmiotu w podzbiorze.

